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Abstract. This paper explored how language policies and practices(LPP) has become the tool of
resistance in the postcolonial period of time in South America countries.With the independence of
South America, the old rules about statement faced new challenges. New rules were created to
support indigenous languages and indigenous cultures, trying to counter the effects of colonial
history and promote national identity. This paper looks up at the language policies used in some
South American nations and explores how these programs attempt to change or increase the impact
of nations that have experienced colonial rule. The report shows how these language policies work
and the problems they create, especially in areas like training and national publications. It also looks
at how native language help people express themselves and avoid problems, particularly in
marginalized communities. Finally, the paper discusses how these language policies affect
geographical diversification and the many language spoken, especially in the context of globalization.
This paper explified that language is not only a method for people to talk to each other, but also
meaningful in creating social organizations and national brands.
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1. Introduction

1.1. Context of Language Policy in South America

After colonial times in South America, language has transformed from just a way to promote world
into a powerful instrument for standing up against difficulties. This place looks into a specific purpose
of this program, focusing on unique ways language is used as a way to prevent in postcolonial parts
of South America.After colonial times in South America, there were great and profound shifts in
language, which became a powerful strategy for people to stand up against problems. Language
guidelines and methods have helped form national identity, support social democracy, issue social
issues, and promote social movements.

1.2. National Identity

The hunt for national identity has been an important topic in the history of South American
countries after colonial rules. As a vital part of world, language has been effectively managed to
promote unity and owed among different groups of people. Brazil has made a series of policies for
its indigenous language. It keeps Portuguese as the common pronunciation while supporting several
native language meantime.This two- factor approach acknowledges the story of conquest and also
celebrating the country's rich in language resources. The Portuguese Academy of Letters has been
crucial in creating a popular form of Portuguese. At the same time, it has included statements from
native language and local thoughts to make a unique Portuguese version of the language. This process
of modifying language structures in their local area and making it stable indicates a further target to
create a specific national identity that encourages people to get involved.

Places like Argentina and Uruguay, have a standard way of speaking Spanish has helped create a
sense of national identity. The Royal Spanish Academy of Buenos Aires, founded in the early 1800s,
has worked difficult to promote the Spanish language. This includes supporting the development of
concepts and language rules based on local traditions. This lexicon- based nationalism is n't only
something scientists study. It's a way to help the country move apart from its colonial past and also
creating a unique cultural identity in the world.
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1.3. Language Variety

In the day after colonial power, there has been a renewed effort to protect and promote different
nations. Indigenous languages that were ignored and mistreated for a long time in this area are now
being recognized, accepted, and supported by some federal organizations. For example, Bolivia and
Ecuador are more visible in this trend because they include indigenous languages alongside Spanish
in their life. This elegant popularity has created a strong foundation for having the plan into action.
Another important case is the Bolivian Constitution of 2009, which acknowledged 36 indigenous
languages and treated them also. It even introduced bilingual education programs to help protect and
improve these nations while keeping students learn the skills they need to take part in today's world.

1.4. Native Language

In Ecuador, the Constitution from 2008 has made indigenous languages established. It asks for
these terminology to be used in state, corporations, and the computer. The Spanish government is
working with tribal organizations to make college courses and training courses that recognize the
history of tribal people. These operate show a change in how we think about ideas, moving from
trying to make everyone the same to knowing and supporting several languages and cultures.

1.5. Lost of Language after Invasion and the Process of “Erasing” it

Postcolonialism started as an idea for looking at publications, but it also helps us understand the
social and cultural issues in cultures that were once counties. It looks closely at how colonial ideas
and postcolonial theory work up, explaining how colonial forces have built and continued strong
testimonies to maintain and develop tribal cultures feel less important. This major change from
colonial days to after those times requires us to think carefully about who we are, how power works,
and how we show ourselves in a linked world.

Counter- major- dialogue is an important part of postcolonialism. It serves as a potent way to
challenge and break down the oppressive systems found in royal information. By highlighting the
opinions and experiences of the subaltern—people who have been ignored and treated seriously in
the past—counter- language questions the next, effective view of royal ideas. This difficulty is not
just a way to combat repeatedly, but also a way to get control and change how a team sees itself.

Forced language loss is a severe form of language harassment where a certain language or language
disappears as it is deliberately taken away or suppressed. This method aims to remove the language
and cultural identity of certain groups, which can make those institutions less important or even cause
their discourse to vanish completely.

2. Literature Review

Language has been seen as a useful tool for fighting against dictatorship in postcolonial options,
especially in South America. The view language is used and managed in this area shows hard
associations like electricity, personality, and cultural change. Researchers then discuss and debate
how lexicon can help protect social politics, trouble the effects of colonial law, and promote fairness
in society. One significant feature of language use in postcolonial South America is how native
language help individuals maintain their social identities and prevent colonial harassment. Scientists
have examined how statement can be controlled to aid social rights while also keeping social justice.

A critical part of postcolonial talk policy in South America is about how tribal cultures help
preserve cultural identity comfortable. Some places that were once colonized face problems from
their unique colonial leaders. In these postcolonial nations, native cultures represent cultural identity
and are a vital means to recover cultural heritage against new forms of conquest and globalization[1].
Trying to eliminate indigenous cultures is viewed as a way to punish individuals through language,
allowing the past settlers to maintain energy and marginalize indigenous groups in their areas[2].

Moreover, using language as a way to resist colonialism goes beyond just words, it includes some
social activities. Knowing a language and building its structure in a society are closely connected.
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Nowadays, technologies significantly affects how talk educators see themselves and how they resist
specific language thoughts that try to put them in specific jobs[3]. When educators constantly resist
these ideas, it can lead to better language learning outcomes and issue strong terminology rules,
making room for language to be a powerful tool for social transformation[4].

Postcolonial Language Policy and Planning ( LPP ) in South America relates to the larger political
issues of resistance. language is seen as a powerful tool that can help display the resistance against
colonial persecution[5]. By understanding the latest language and implementing innovative ways to
communicate, individuals and communities you challenge those in authority and market their own
cultural and linguistic names[6].The rising postcolonial theory in morden times have construct a
comprehensive framework for understanding how language is respected resisted and redefinedn in
people’s mind in postcolonial backgrounds.Postcolonial theory strngthen the concept of resistance as
a basic rule of decolonization,highlighting the methods n which language can be used to work against
colonial narratives and promise their culture autonomy[7].As the recovery of local culture and
indigenous language,South America countries have the ability to combat with colonial legacies and
protect their linguist right and cultural self confidence[8].

In conclusion, language is an important way for people in South America to resist and work for
their authority and native identity after colonial times. It shows how language,social character and
change are connected, in this trend, indigenous languages being a major part of cultural resistance
and function to reclaim their identity. People living in these areas use efficient lexicon to push up
against colonialism and build their own cultural and linguistic characteristics. Language policies and
procedures in postcolonial South America help people discover how language can be a powerful tool
for blocking for social justice and social independence.

3. Language as a Tool of Resistance

Post colonial period in South America was full of numerous and complex chanllenges. The
colonial legacies was a major problem[9]. With the influence of occupation and aggression, the
colonial power made aboriginal people use their languages and pushed the native languages and
cultures aside. Their aim was to include the native people in politics and culture,while also trying to
erase the indigenous language and native culture of them[10].As the gradual expasion of the influence
of colonial forces, Indigenous languages were generally ignored, and the people who spoke them felt
less important.

To address this past discrimination, some South American nations have created plans to support
various language and to protect the rights of tribal people to use their own language [11]. These
decisions and behaviours are not just about listening to what happened, but actually aim to create
more inclusive and diverse locations in the future.

In Bolivia, the Constitution made in 2009 was an important step for this problem. By publicly
admitted 36 indigenous languages along with Spanish, it shows a fiece shift of including more
languages,allowing and encouraging culture diversity[12]. This recognition was more than just a
signal, it also create obvious outcomes and critical influences. It meant that in all state knowledge,
legal issues, and open service, these local language could be treated equally. This was different from
the past period of time when Spanish was in charge of all common. It also helped to increase the
enjoyment of indigenous communities, as their language were seen as necessary to the country's
character[13].

In Ecuador, the 2008 Constitution made Quechua an official language along with Spanish. This
was an important step in receiving the right of indigenous people. Quechua, an important language in
the Himalayan position, was ignored and no valued in its home country for many years[14]. This gate
was a way to right earlier disparities and let the Quechua- talking individuals have a position in global
issues. It also created new leads to protect and improve the Quechua language and culture, especially
in schools and through multimedia products.
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In addition to national language laws, people understand that language is important in schools and
video can be regarded as a to fight against colonial power. In regions like Brazil and Colombia, people
are working up to teach indigenous languages in schools. This is a tough job as it needs doing teaching
materials in local language, education teachers who are proficient in these languages, and creating
ideal lesson plans[15]. But the advantages are clear. Using indigenous languages in education helps
local children learn in their own language, which has been shown to make understanding better. It
even helps promote vital social beliefs and values between times[16].

The media platform such as internet is extremely promoting indigenous nations. Media platforms
are effective tools for communicating history[17]. When indigenous cultures are used in television,
Television, or virtual networks, it not only connects with more people in the local regions but also
improves how the public views these nations. It highlights the wealth and richness of cultural cultures
and languages, pushing up against long- standing prejudices that were kept intact since colonial
times[18].

Language has been very significant in South America's time after colonial rule. It has been a useful
tool for blocking against kept colonial troops and for voicing and rebuilding social names. By
acknowledging that aboriginal people have the right to speak their own language and stimulating
various nations, countries in South America have made significant improvements in building a more
inclusive and fair earth.

The complex mix of history and politics has substantially influenced how language rules and
practices have developed in South America. It has changed how people see their local brands. Now,
these labels are not just based on the language from royal countries but also include local languages
and cultures[19]. Also, it has been critical in maintaining the different languages and cultures in the
area, which are very essential to the nation's cultural heritage.

4. Future Actions and Effects: Remain, Returning and Adjust to Globalization

Ways to support and strengthen indigenous languages and conventional governments, as well as
promote respect and recognition for all nations in a global world, have become critical issues in recent
years. One key approach is to focus on competent or maybe multilingual education as a major part of
language policies for the future. Bilingual or multilingual education helps students get better at their
first language and makes them more competitive in the world with the trend of globalization[20].The
broader and richer educational content including courses on native culture, history, and society,
getting more and more critical for developing students' identity and the sense of pride of their native
culture. Besides, expanding this system to education in higher level and even adult education will
further strengthen the understand,identification,feeling and application of the mother tongue
culture.Secondly, working and cooperating with other nations especially those having same or similar
historical experiences will strengthen and promote the shareness of perceptions and strategies.
Participating in international language and culture projects not only improve the global status of
their indigenous languages but also helps construct a globally-interconnected society which is
established on cohesive understanding and mutual respect.Lastly, consistent research and evaluation
of contemporary language policies are essential to making sure of their effectiveness. Through
regularly gathering data and feedback, adjustments can be made in a timely manner to ensure that
policies align with the evolving needs and changes of society.

5. Conclusion

It can be understood that the critical use of language in forming the national identity and cultural
freedom and independence through analyzing how do countries trying to redefine the language
policies to struggle from and get rid off the impact of the colonial legacy,including the trial of recover
and promote local language and culture through language practice,we can understand the critical role
of of language policies and practices in molding the national identity and cultural autonomy.Although
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each country has its own different strategies and accomplishments,the method of resisting the colonial
cultural remnants is generally existed.This kind of resistance not only lies in policy level,but also
more deeply into daily life and social practice, reflecting in the education system,usage of official
language and language display in public areas.Meanwhile,the recovery of local language has
promoted the protection and understanding of culture diversity,while also strengthen the culture
communication and understanding of internal region.However,it also point out that even though
there has been some positive progresses in this search,but the language policy and practice of South
America is facing new challenges such as the contrast between the development of economics and
the protection of language diversity. The language policy and practice in the future should try to
balance the curtural legacy maintainace and adapt to the needs of fit the globalization requirement.In
a word,As a tool of resistance,language has played a critical role in during the postcolonial period of
South America.lt not only reflect the introspection of past and the requirement of the reality,but also
point tom the possible route of social development in the future.Those discovery has provided
precious perspectives for understanding the profound influence language policies,while also offering
specific experiences to other postcolonial regions.

References
[1] Journal ArticlePugh, C. (2022). Cosmopolitan Repair: Reclaiming and Restoring Cultural Heritage in
Postcolonial Nigeria. *Interventions*, 24(7), 1127-1141.

https://doi.org/10.1080/1369801X.2022.2080572

[2] Journal ArticleHughes, S. M., Murrey, A., Krishnan, S., van Teijlingen, K., Daley, P. O., Nowicki, M.,
Fannin, M., & MacLeavy, J. (2022). Interventions in the political geographies of resistance: The
contributions of Cindi Katz, 15 years on. *Political Geography*, 97, 102666.
https://doi.org/10.1016/j.polge0.2022.102666

[3] Journal ArticleNorton, B., & Toohey, K. (2011). Identity, language learning, and social change. *Language
Teaching*, 44(4), 412 - 446. https://doi.org/10.1017/S0261444811000309

[4] Journal ArticleRoche, G. (2019). Articulating language oppression: colonialism, coloniality and the erasure
of  Tibet’s minority languages. *Patterns of  Prejudice*, 53(5), 487-514.
https://doi.org/10.1080/0031322X.2019.1662074

[5] Journal ArticleRomanowski, P. (2021). A deliberate language policy or a perceived lack of agency:
Heritage language maintenance in the Polish community in Melbourne. *International Journal of
Bilingualism*, 25(5), 1214 - 1234. https://doi.org/10.1177/13670069211000850

[6] Journal ArticleZeng, J., & Li, X. (2023). ldeologies underlying language policy and planning in the
Philippines. *Humanit Soc Sci Commun¥*, 10, 405. https://doi.org/10.1057/s41599 - 023 - 01911 - 8

[7] Book (No Specific Type Given)Young, R. J. C. (n.d.). *Postcolonialism: A Very Short Introduction

[8] Book ChapterSherris, A., & Penfield, S. (2019). 1. Aspiring to strength and possibility for indigenous,
tribal and minoritized languages, cultures, bodies and lands: An introduction. In A. Sherris & S. D.
Penfield (Eds.), *Rejecting the Marginalized Status of Minority Languages: Educational Projects Pushing
Back Against Language Endangerment™ (pp. 1 - 16). Bristol, Blue Ridge Summit: Multilingual Matters.
https://doi.org/10.21832/9781788926263 - 004

[9] Journal ArticleMeighan, P. J. (2022). Colonialingualism: colonial legacies, colonial mindsets, and
inequitable practices in English language education. *Diaspora, Indigenous, and Minority Education*,
17(2), 146-155.

[10] Journal ArticleSayedayn, S. (2021). Language & colonization: Statement of the problem. *The Journal of
School & Society*, 7(1), 134-138.

[11] Article (No Definite Date)Carpenter, K., & Tsykarev, A. (n.d.). (INDIGENOUS) LANGUAGE AS A
HUMAN RIGHT.

[12] Book (Forthcoming)Rosse, E. L. (2025). The Revalorisation of the Native Languages in the New Bolivia:
Strategies for Changing Minds towards the Democratic and Cultural Revolution. In *Decolonising Digital
Media and Indigenisation of Participatory Epistemologies* (pp. 149 - 162). Routledge.

784



Journal of Education, Humanities and Social Sciences ASSSD 2024
Volume 42 (2024)

[13] Journal ArticleMorcom, L. A. (2017). Self - esteem and Cultural Identity in Aboriginal Language
Immersion Kindergarteners. *Journal of Language, Identity & Education*, 16(6), 365-380.
https://doi.org/10.1080/15348458.2017.1366271

[14] Book (No Specific Type Given)Becker, M. (2014). Correa, Indigenous Movements, and the Writing of a
New Constitution. In Rethinking Latin American social movements: Radical action from below* (pp. 267
- 283).

[15] Doctoral DissertationEarl, A. K. (2024). Supporting Indigenous Languages and Knowledges Through
Higher Education: A Study of Decolonial Pedagogy at an Intercultural University in Mexico (Doctoral
dissertation, Columbia University).

[16] Annual Review Article McKenzie, J. (2022). Addressing historical trauma and healing in Indigenous
language cultivation and revitalization. *Annual Review of Applied Linguistics*, 42, 71 - 77.

[17] BookNielsen, R. K., & Ganter, S. A. (2022). *The power of platforms: Shaping media and society*.
Oxford University Press.

[18] Journal ArticleBrinklow, N. T. (2021). Indigenous language technologies: Anti - colonial oases in a
colonizing (digital) world. *WINHEC: International Journal of Indigenous Education Scholarship*, (1),
239 - 266.

[19] Book ChapterBrisset, A., Gill, R., & Gannon, R. (2021). The search for a native language: Translation
and cultural identity. In *The translation studies reader* (pp. 289 - 319). Routledge.

[20] Journal ArticleLee, H. Y., Hamid, M. O., & Hardy, I. (2023). Language and education policies in
Southeast Asia: reorienting towards multilingualism - as - resource. *International Journal of
Multilingualism*, 20(3), 1106 - 1124.

785



